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Efni: Viobrogo seensku rikisstjornarinnar vio rzedu Bush Bandarikjaforseta

Goran Persson harmar pa akvordun Bush forseta ad radist verdi inn i irak.
Petta hefur komid fram i fréttapattum beggja sjonvarpsstéévanna i morgun
auk vidtal vid hann i seenskum dagblodum i dag. bad er leitt, segir
forsaetisraherrann, ad Bandarikin skuli yfirgefa Sameinudu pjé8irnar og rétt
peirra til pess ad taka dkvardanir. Hann hafnar semsé hernadaradgerdum gegn
irak 4 pessu stigi og pad gerir utanrikisradherrann Anna Lindh lika.
Forsaetisradherrann atilokar hins vegar ekki hernadaradgerdir og tilokar ekki
ad stydja paer pegar eftirlitsmennirnir hafa fengid naegan tima og pegar
Sameinudu pjédirnar taka akvoroun um slikt. -

En hann segir lika: "Vid teljum ad akvaraanlr EIGI AD TAKA A VETTVANGI sAMEINUDU
bIJODANNA. bANDARIKIN ERU AD BRIOTA GEGN pIOPARETTI MEP AKVORDUN SINNI UM INNRAS i
iRAK. pAP ER EKKI VERJANDI AP EFNA TIL ARASAR PEGAR FYRIR LIGGUR AP PAP HEFPI ADEIns
PURFT EINHVERJA MANUPI TIL PESS AD LJUKa STARFI EFTIRLITSMANNANNA SEGIR. bAD SKADAR
SAMEINUDU pJODIRNAR OG PAD SKAPAR PJOPARRETTINN, "

- Vid getum alls ekki stutt innds vié pessar adstaedur, segir Anna Lindh.
Eftir petta veréum vid ad verja kréftum til pes ad styrkja Sameinudu
bjédirnar, segir hdn lika. Han telur ad klofningurinn innan ESB muni ekki
hafa ahrif a starf sambandsins & 6érum svidum. begar kemur ad
enduruppbyggingu i frak munum vid ad sjalfsdgdéu leggja lid, segir
utanrikisrédherrann ennfremur.

F.h.s.
Svavar Gestsson
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Iraksmalio
stadan 18. mars 2003

Fulltrii sendirads BNA kom 4 fund skrifstofustjéra alpjodaskrifstofu {
dag og athenti lista yfir pau riki sem stydja adgerdir BNA og Bretlands gegn
frak (sbr. samtal skrifstofustjora vid radherra i geerkvoldi vegna beidni Heather
Conley { Washington). Listinn haf6i verid afthentur forseetisraduneyti { morgun
og fulltrii forsetisradherra segist hafa borid hann undir utanrikisradherra.
Samkvaemt bvi hafi verid sampykkt ad Island beettist 1 hép beirra 23 rikja sem
begar voru 4 listanum.

Listinn (sj4 hjélagt) er algjort tranadarmal, en athygli vekur ad 4 hann
vantar dygga studningsmenn BNA { mélinu hingad til t.d. Astrali, J apani og
Portugali. Sagdist sendirdd BNA lata vita hvort riki battust 4 listann og med
hvada hetti tlunin vaeri ad nota hann. b4 var og reett hvad pad pyddi fyrir riki
a0 vera 4 listanum, og fulltria sendiradsins gert 1j6st ad hér vaeri um pélitiskan
studning ad reeda eingongu. fsland sem herlaust riki geeti ekki stutt
hernadaradgerdir.

Sidar { dag kom 1 1j6s a8 Astralir og Pélverjar @tla ad senda 1id til
Persafloa. P4 hefur forsetisradherra Japans sagst stydja krofu Bush um
lokafrest Saddam Hussein til handa.

Saddam Hussein hefur begar sagt ad hann muni hvergi vikja og sé ekki 4
leid 1 utleid asamt sonum sinum eins og Bush kraf8ist i nétt (innan 48 stunda).

Logmeeti adgerda umdeilt. Rok studningsrikja adgerda:

fraksstj 6rn hefur meira eda minna brotid gegn 6llum alyktunum
oryggisrads Sp fra pvi ad vopnahlésalyktun éryggisrads Sp nr.687 var
sampykkt { éryggisradinu 3. april 1991. Vopnahlésskilmélarnir 16gdu pé skyldu
4 hendur frak a8 utryma 6llum gereydingarvopnum sinum undir alpjédlegu
eftirliti. Pessi skilmalar hafa allir verid pverbrotnir. Hinn lagalegi grundvéllur
byggir adallega 4 eftirfarandi alyktunum Sryggisradsins, p.e. 678, 687 og 1441,
Kjarni pessara priggja alyktanna er:

- hald Iraka 4 gereydingarvopnum er 6gn vid alpjoSlegan frid og

Oryggi.
- Irak hefur ekki afvopnast
- frak hefur broti® gegn akvadum vopnahlésskilmalanna fra 1991




Alyktun 1441 fr4 8. november 2002 hnykkir & meglnkrofum allra fyrri
alyktana vardandi afvopnun Iraks. { lj6si bessa hniga viss bjoérettarleg rok i pa
veru ad réttleeta megi hernadaradgerdir gegn frak til a8 neyda [raka til a8
afvopnast. En hins vegar m4 segja ad afdrattarlaus alyktun 6ryggisrads Sp sem
heimili hernadaradgerdir liggi ekki fyrir, sem hef8i verid betri kostur. En tr pvi
sem komid er geta menn visad i fyrirliggjandi alyktanir.

Frakkar hafa 6skad eftir fundi utanrikisradherra 1 6ryggisradinu 19.
mars. Talid er vist ad Ivanov, Fischer og Villepin meti. Powell hefur sagt ad
hann telji enga 4stzdu til pess ad meeta. Sumir telja p6 ad hann geti ordid ad
gera pad.

Athyglisvert verdur ad fylgjast med pvi hvada riki munu pegar 4
hélminn er komid verda bodid ad taka patt 1 uppbyggingarstarfinu. Ekki er
liklegt ad leitad verdi til Frakka tr bvi sem komid er. [ byskalandi telja sumir
a0 a0 bjodverjum verdi ekki bodid ad taka pétt { mannidar- og
uppbyggingarstarfi pvi sem fylgja mun { kjolfar 4taka, sem veri bjédverjum
mikid afall.

Hjalogo er reeda Blair. Blair potti takast emstaklega vel upp 1 dag og
feera sannfeerandi rok fyrir naudsyn 4 adgerdum gegn frak. Bush { redu sinni i
nott, eins og pegar hafdi verid buist vid, gaf Saddam Hussein 48 tima lokafrest
til ad hypja sig ur landi. Hann taladi til irdsku pjédarinnar, hvatti hana til ad
snuast gegn Saddam Hussein og hermenn til ad leggja nidur vopn. b4 hét Bush
beim mannuadradstod 4 medan & at6kum stedi og 1 kjslfar peirra.

ba fylgja og vidbotarupplysingar sendirada um afstodu rikja til adgerda
an nyrrar lyktunar 6ryggisrads Sp (hluti upplysinga sendirida hafa pegar verid
afhentar radherra). Finnig er hjalogd afsagnarreda Robins Cook.

ATHUGA AD LOKUM: Ny préun innan Sp. Bodadur hefur verid
fundur 1 hépi NAM i dag kl. 17, til ad reda krofu um ad efnt verdi til
neydarfundar i allsherjarpinginu um frak. Ef helmingur adildarrikja krefst pess,
ber a0 halda slikan fund innan sélarhrings. bvi er hugsanlegt ad fundad yri {
allsherjarpinginu n.k. fimmtudag. Fastanefnd mun greina fra frampréun pessa
mals eftir pvi sem upplysingar liggja fyrir. A8 mati alpjodaskrifstofu eetti
fsland ekki ad stydja malsupptoku i allsherjarbpingi. Malid er enn til umfjsllunar
i dryggisradinu. Auk pess sem umfjéllun i allsherjarpinginu yrdi adeins til bess
a0 undirstrika enn frekar dgreining adildarrikja Sp.




SITUATION IN IRAQ

Declaration by Jacques Chirac, President of the French Republic - >
Elysée Palace, March 18, 2003 LN

Ever since the beginning of the Iraq crisis, France has endeavoured to make possible the
necessary disarmament of Iraq under United Nations authority. This disarmament is under
way, as the inspectors have been demonstrating. France has acted in the name of the
primacy of the law and in accordance with her conception of relations between peoples and
between nations.

True to the spirit of the United Nations Charter, which is our common faw, France considers
that recourse to force is the last resort, when all other options have been exhausted,

France's position is shared by the great majority of the international community. The most
recent debates have clearly shown that the Security Council was not prepared, under present
circumstances, to approve a precipitate march to war.

The United States has just issued an ultimatum to Irag. Whether, | repeat, it's a matter of the
necessary disarmament of Iraq or of the desirable change of regime in that country, there no
justification for a unilateral decision to resort to war.

Regardiess of the forthcoming developments, this ultimatum is calling into question our idea
of international relations. It affects the future of a people, the future of a region, world stability.

[tis a grave decision, at a time when frag's disarmament is under way and the inspections
have proved to be a credible alternative method of disarming that country. It is also a decision
which jeopardizes future use of methods to resolve peacefully crises linked to the proliferation
of weapons of mass destruction.

fraq does not today present an immediate threat warranting an immediate war. France
appeals to everyone to act responsibly to ensure the respect of international legality, It
appeals to them to maintain the Security Council's unity by staying within the framework set
by UNSCR 1441,

To act outside the authority of the United Nations, to prefer the use of force to compliance
with the law, would incur a heavy responsibility./.
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SITUATION IN IRAQ

Communiqué issued by the Presidency of the French Republic
Elysée Palace, March 18, 2003

An ultimatum has just been issued to Irag, without consultation of the United Nations Security
Council. This unilateral decision goes against the will of the Security Council and the
international community, which desire to pursue Iraq's disarmament in accordance with
UNSCR 1441.

Regardless of the goal pursued, France reiterates that the Security Council alone is
authorized to legitimize the use of force.

France appeals to everyone to act responsibly to ensure respect for international legality. To
act outside the authority of the United Nations, to prefer the use of force to compliance with
the law, would incur a heavy responsibility./.




SITUATION IN IRAQ

Address by Dominique de Villepin, French Foreign Minister, before the United Nations
Security Council.
New York, March 19, 2003

Mr. President,

Mr. Secretary-General,
Ministers,
Ambassadors,

We are meeting here today a few hours before the weapons sound. To exchange our
convictions again in observance of our respective commitments. But also to outline together
the paths that must allow us to recover the spirit of unity.

I wish to reiterate here that for France war can only be the exception, and collective
responsibility the rule. Whatever our aversion for Saddam Hussein’s cruel regime, that holds
true for Iraq and for all the crises that we will have to confront together.

* * k

1 To Mr. Blix, who presented his work program to us, and Mr. ElBaradei, who was
represented today, | want to say thank you for the sustained efforts and results achieved.
Their program is a reminder that there is still a clear and credible prospect for disarming Iraq
peacefully. It proposes and prioritizes the tasks for such disarmament and presents a realistic
timetable for their implementation.

In doing so the report confirms what we all know here: Yes, the inspections are producing
tangible results. Yes, they offer the prospect of effective disarmament through peaceful
means and in shorter time-frames.

The path we mapped out together in the context of resolution 1441 still exists. In spite of the
fact that it has been interrupted today, we know that it will have to resume as soon as
possible.

The Council took note two days ago of the Secretary-General's decision to withdraw the
inspectors and all UN personnel from Irag. The discharge of their mandates has consequently
been suspended. It will be necessary when the time comes to complete our knowledge about
Iraq’s programs and finish disarming Iraq. The contribution of the inspectors will be decisive at
that time.

2 ~ Make no mistake about it: the choice is indeed between two visions of the world.

To those who choose to use force and think they can resolve the world's complexity through
swift and preventive action, we offer in contrast determined action over time. For today, to
ensure our security, all the dimensions of the problem must be taken into account: both the
manifold crises and their many facets, including cultural and religious. Nothing lasting in
international relations can be built therefore without dialogue and respect for the other,
without exigency and abiding by principles, especially for the democracies that must set the
example. To ignore this is to run the risk of misunderstanding, radicalization and spiraling
violence. This is even more true in the Middle East, an area of fractures and ancient conflicts
where stability must be a major objective for us.

To those who hope to eliminate the dangers of proliferation through armed intervention in
Iraq, I wish to say that we regret that they are depriving themselves of a key tool for other
crises of the same type. The Iraq crisis allowed us craft an instrument, through the




inspections regime, which is unprecedented and can serve as an example. Why, on this basis
not envision establishing an innovative, permanent structure, a disarmament body under the
United Nations?

To those who think that the scourge of terrorism will be eradicated through the case of Iraqg,
we say they run the risk of failing in their objectives. The outbreak of force in this area which
is so unstable can only exacerbate the tensions and fractures on which the terrorists feed.

3 — Over and above our division, we have a collective responsibility in the face of these
threats, the responsibility to recover the unity of the international community. The United
Nations must remain mobilized in Iraq to aid this objective. Together, we have duties to
assume in this perspective.

- First of all, to staunch the wounds of war. As always, war brings with it its share of victims,
suffering and displaced people. So it is a matter of urgency to prepare now to provide the
requisite humanitarian assistance. This imperative must prevail over our differences. The
Secretary-General has already begun to mobilize the various UN agencies to this end. France
will take its full part in the collective effort to assist the Iraqi people. The oil-for-food program
must be continued under the authority of the Security Council with the necessary
adjustments. We are waiting for the Secretary-General's proposals.

- Next, it is necessary to build peace. No country by itself has the means to build Iraq's future.
In particular, no state can claim the necessary legitimacy. It is from the United Nations alone
that the legal and moral authority can come for such an undertaking. Two principles must
guide our action: respect for the unity and territorial integrity of Irag; and the preservation of its
sovereignty.

- By the same token, it is for the United Nations to set out the framework for the country’s
economic reconstruction. A framework that will have to affirm the two complementary
principles of transparency and development of the country’s resources for the benefit of the
Iragis themselves. »

4 — Our mobilization must also extend to the other threats that we have to address together.,

Given the very nature of these threats, it is no longer possible today to address them in any
old order. By way of example, terrorism is fueled by organized crime networks; it cleaves to
the contours of lawless areas; it thrives on regional crises: it garners support from the
divisions in the world; it utilizes all available resources, from the most rudimentary to the most
sophisticated, from the knife to the weapons of mass destruction it is trying to acquire.

To deal with this reality, we must act in a united way and on all fronts at the same time.
5 — So we must remain constantly mobilized.

In this spirit France renews its call for the heads of state and government to meet here in the
Security Council to respond to the major challenges confronting us.

Let us intensify our fight against terrorism. Let us fight mercilessly against its networks with all
the economic, juridical and political weapons available to us.

Let us give new impetus to the fight against the proliferation of weapons of mass destruction.
France has already proposed that our heads of state and government meet on the sidelines
of the next General Assembly to define together the new priorities for our action.

Let us recover the initiative in the regional conflicts that are destabilizing entire regions. | am
thinking in particular of the Israeli-Palestinian conflict. How much suffering must the peoples




of the region still endure for us to force the doors to peace? Let us not resign ourselves to the
irreparable.

[n a world where the threat is asymmetrical, where the weak defy the strong, the power of
conviction, the capacity to convince, the ability to sway opinion count as much as the number
of divisions. They do not replace them. But they are the indispensable aids of a state’s
influence.

6 — Faced with this new world, it is imperative that the action of the international community
should be guided by principles.

First of all, respect for law. The keystone of international order, it must apply in all
circumstances, but even more so when the gravest decision is to be made: to use force. Only
on this condition can force be legitimate. Only on this condition can it restore order and
peace.

Next, the defense of freedom and justice.”' We must not compromise with what is central to our
values. We will be listened to and heeded only if we are inspired by the very ideals of the
United Nations.

Lastly, the spirit of dialogue and tolerance, Never have the peoples of the world aspired so
forcefully to its respect. We must listen to their appeal.

* kK

As we see clearly, the United Nations has never been so necessary. Itis up to this body to
harness all the resolve to meet these challenges. Because the United Nations is the place
where international rules and legitimacy are founded. Because it speaks in the name of
peoples. '

In response to the clash of arms there must be a single upwelling of the spirit of responsibility,
voice and gesture from the international community that is gathered here in New York, in the
Security Council.

This is in the interest of all: the countries engaged in the conflict, the states and peoples in the
region, the international community as a whole. Confronted with a world in crisis, we have a
moral and political obligation to restore the threads of hope and unity.

The judgment of future generations will depend on our capacity to meet this great challenge—
in furtherance of our values, our common destiny and peace.

Thank you./.
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MR. BOUCHER: Good afternoon, ladies and gentlemen.

All right. I don't have any statements or announcements. I'd be glad to take your questions. Mr.
Schweid?

Q Could you, in any way you can, describe the functions of the 30 countries listed as part of the
coalition? The first question, of course, would be, are more than a handful contributing troops? And -
- well, let's begin with that.

MR. BOUCHER: There are 30 countries who have agreed to be part of the coalition for the
immediate disarmament of Irag.I'd have to say these are countries that we have gone to and said,

“"Do you want to be listed?" and they've said ves

I'll read them to you alphabetically so that we get the definitive list out on the record. They are
Afghanistan, Albania, Australia, Azerbaijan, Colombia, the Czech Republic, Denmark, El Salvador,
Eritrea, Estonia, Ethiopia, Georgia, Hungary, Iceland, Italy, Japan, Korea, Latvia, Lithuania,
Macedonia, the Netherlands, Nicaragua, the Philippines, Poland, Romania, Slovakia, Spain, Turkey,
the United Kingdom, and Uzbekistan. Each country's contributing in the way that it deems the most
appropriate. Some of these countries -- I suppose all these countries have talked in public about what

they're doing.

In addition to these countries, there are actually another 15 or so that we know of, probably more
than 15, that are cooperating with us in -- and the coalition or perhaps offering defensive assets in the
event that Saddam resorts to the use of weapons of mass destruction. Some of these people are what
you might call "boots on the ground," in terms of providing military support or deploying defensive
military units, like, for example, nuclear, biological and chemical specialists to be available for
defense of areas if the Iraqi regime should use chemical, biological or nuclear weapons.

file://C:\Documents%20and%20Settings\bergdis\Local%20Settings\Temp\Transcriptlst.F 19.3.2003




Page 2 of 15

There are other countries who may be providing access, basing or overflight rights. Still others have
committed themselves to post- conflict peacekeeping and reconstruction. And you have some -- for
example, Japan was very clearly not in the former category but in the latter.

I think all these countries, one way or the other, and some others have talked about what they're
doing.

Q Well, in the list -- excuse me. But there's a footnote next to J Japan specifying that their cooperation

or the support is postwar.

MR. BOUCHER: I think this has got to be the list, the way I just discussed it.

But --

Q No, no, no. I hear you.

MR. BOUCHER: Yeah.

Q But what we -- [ understand that Japan is postwar. Let me put it that way.

MR. BOUCHER: Yeah.

Q Are there others among the 30 who are simply part of a postwar reconstruction effort?

MR. BOUCHER: Many of these people are associated somehow militarily, with the action. I think

most - "almost all™ is probably a better description. Some of them, like Japan, are probably
exclusively interested in the post-conflict situation and helping out, if we get to that.

But I think most of these others, if you look at what they themselves have said, are in some ways
willing or participating in or supporting potential conflict, if that's where it ends up.

Q Richard, on the --

MR. BOUCHER: And I'd have to say some of the other 15, who have not listed themselves as part of
the coalition, are in fact participating in defensive measures or other things, but just don't feel they
want be publicly listed at this point. So this is a -- I've got to say this is a changing list and changing

numbers.

Q Okay. So I think that might answer my question. Are you saying that your coalition of the willing
and coalition of the unwilling to be named is expandable? You're still out there recruiting?

MR. BOUCHER: Yeabh, it is.
Q Okay.

MR. BOUCHER: There are people who may want to be named in the future, and there are, I'm sure,
people who will be participating in other things if we have to go forward.

Q And two, I know you don't want to get into specifics of what each country would offer, but at least
two countries on this list kind of jump out at me in terms of what their ability is to do anything, and

that would be Afghanistan and Ethiopia. I understand that Afghanistan might be overflight rights.
But what kind of thing would -- and not to denigrate the Ethiopians, but what kind of thing would --

Q Eritrea,
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Q -- Eritrea -- well, what kind of things are these countries, which, you know, do not have great
amounts of resources and are not really --

MR. BOUCHER: They may not be deploying. They may not be providing a specific resource. But
they may just be allowing access, overflight or other participation in that way, or they may just have
decided they want to be publicly associated with the effort to disarm Iraq. Remember, that's the
fundamental of this -- that these are countries who have all stood up and said it's time to disarm Iraq,
and if Iraq doesn't do that peacefully, we need to be prepared to do it by whatever means are
necessary -- people that are associating themselves in public with the effort to make sure that Iraq is
disarmed, and disarmed soon.

Q Richard --
MR. BOUCHER: Let's go there and then --

Q In terms of the size of this coalition compared with others that you've created and -- to do with
international goals, how big is this? I've heard it's the third-largest or something.

MR. BOUCHER: I don't quite want to do that yet, because of the question that Barry asked, because
I want to make sure, before I start saying -- I think the generally held number for the Persian Gulf
War was 31. But I do -- I want to check that.

I'm not sure that we have the same standards for inclusion. This is a list of countries, 30 countries,
that want to be publicly associated with the idea that Iraq needs to be disarmed now. They're all
participating, contributing in some way, or interested in participating in some way. I suspect the
numbers don't quite compare yet. And so Im going to be very caretul about not making that
comparison yet.

Q Richard, the standard -- it's a very diverse, eclectic list. And obviously the standard for inclusion
in very low. Does this mean that -- well, agreeing to be listed --

MR. BOUCHER: I would point out --
Q Does that mean that you --

MR. BOUCHER: -- it's probably higher than the standard for inclusion in the room here. But
anyway --

Q O-0-0-0! No! (Laughter.)

Q Did -- T assume that you asked everybody in the world whether they were willing to go on this list,
and therefore you had a 160 rejections or so?

MR. BOUCHER: No.

Q How -- who -- how many did you ask, then?

MR. BOUCHER: We asked a number of countries that we knew were involved or potentially
involved. I don't have the exact number, but I think the fact that you have this many countries that
want to stand up and associate themselves with the effort at this point and that, as you know, there
are others who are taking steps and doing real things to contribute to the effort to disarm Iraq is

significant.

Q If any country in the world said "We want to be listed," you would not turn them down for any
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reason.

MR. BOUCHER: I suppose we would at least -- we would want to see that there was something on
their part that merited inclusion. I think all these countries have something that merits inclusion.

Q Wait a minute. Let's get it straight. You said the -- some of them only -- were only listed because
they wanted to be associated publicly with this --

MR. BOUCHER: And had an intention -- were either involved or had an intention of participating in
the future.

Q (Off mike) -- Arab countries?

Q (Off mike.)

MR. BOUCHER: I think I said those things, yes.
Q No Arab country --

MR. BOUCHER: Let's -- let's slow down.

Q One big question and one small one. Have France, Germany, Russia or China offered things like
overflight rights for U.S. military aircraft? And secondly --

MR. BOUCHER: That's a question you'd have to ask them. As I've set the precedent before, I
continue it today, not talking about others’ -- contributions by others unless I'm absolutely sure they
themselves have talked about it. So you'd have to ask them first.

Q And secondly, what happens with diplomacy now? Are we in the -- beginning to draft resolutions
to go back to the Security Council to ask for help with humanitarian aid in post-conflict Iraq,
stabilization forces, a U.N. mandate to -- for food distribution, for a host of things?

MR. BOUCHER: It's a very good question. If I can, it's a big question, and I want to answer it fully.
So if I can, I'm going to answer his question, and I'll come back to this. He was going to say, "What
about the Arab countries?"

Q No Arab country volunteered to be on the list?

MR. BOUCHER: At this point I think the Arab countries have explained their steps at this point in
perhaps slightly different ways. I'll leave it at that.

Q What do you mean?
Q They don't want to be named?
MR. BOUCHER: I'll leave it to them to explain exactly what their position is.

All right. Robin's question is an important point, and I think is actually a question that was discussed
today at the senior staff meeting.

The secretary told the senior State Department staff today that we're moving into a new phase of
diplomacy; that we've been concentrating on the United Nations; we were very successful in getting
a critical and very important resolution, 1441, from the United Nations; that we've made every
possible effort since then to have the United Nations deal with this issue peacefully -- did not result
in a second resolution. But I think at this point, what he said was we need to turn our energies and
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our attention to what follows. And that includes several things.

First is working with the countries that are involved in this effort to maintain and support the effort
in every way possible. The second point is to start focusing more on the humanitarian situation, if it
comes to conflict, and the potential aftermath. And the third is to consider how well we need to do if
the military has to do their job in the aftermath of a conflict in order to reestablish things like the oil-
for-food program on a new basis.

If you look at the statement that the leaders issued in the Azores, it was quite a, I think, particular
explanation of -- said that we would propose that the secretary-general be given authority on an
interim basis to ensure that the humanitarian needs of the Iraqi people continue to be met through the
oil-for-food program. So we are already in consultations with some other governments about that.
We will be talking to other governments about the critical importance of keeping the oil-for-food
program running to meet the humanitarian needs of the Iraqi people. We'll be consulting with the
United Nations and other council members on adjustments to the current program that can ensure
continued delivery of oil-for-food supplies. A new U.N. Security Council resolution will be
necessary to ensure that foodstuffs and medical goods are available for the needs of Iraqi civilians. In
a conflict environment and then a post-conflict environment, we are looking also at the various
options with regard to program ad

ministration and operations, including alternate means for delivery and distribution.

We have been in touch with others who are interested in the humanitarian situation, such as the
European Union, such as the United Nations organizations, such as individual governments like
Japan, who are interested in the humanitarian situation and then in the aftermath, the questions of
rehabilitation, reconstruction, helping the Traqis put things back together after so many, many years
of tyranny in this rule.

So we are -- I would say we have been working on many of these things. That is the focus of
diplomacy at this point now.

Q Richard, following up on the -- (word inaudible) -- of diplomacy, the French ambassador to the
U.S. today said that even despite everything that's gone on at the U.N,, that in the event that Saddam
Hussein uses biological and chemical weapons against coalition forces, that this would change the
equation entirely for the French government and suggested that perhaps France could even take part
in a military action; also talked about working on post-Saddam Iraq issues with the U.S. Do you see
that despite everything that's gone on at the U.N,, that France can play a valuable role and that the
relationship can get back on track shortly?

MR. BOUCHER: I would quote what I've heard the secretary say on the subject, that there's going to
be more than enough work for everybody. There's a lot to do, whether it's in a conflict situation, and
particularly if Iraq were to use weapons of mass destruction; and there's a lot to do after a conflict to
make sure the Iraqi people are given a chance to reestablish themselves in the world and to run their
own affairs. So we have said that we welcome contributions from other governments who might be
willing to participate in those efforts. And we would be wiling to work with them in that regard. As
far as exactly what France may be planning, I think I'll leave you with the statement of the French
ambassador.

Q But in terms of, you know, the kind of criticism, public criticism on both sides over the last week
or 50, do you see that the two countries will be able to work closely together and that any kind of
resentment about what's gone on in the past will be put aside in the interests of —-

MR. BOUCHER: As with any ally, we always have agreements and disagreements. We can be
cooperating in several areas at once and disagreeing rather noisily about something else somewhere
else. This has been a very important issue for the United States. We think it's a very important issue
for the international community, for the credibility of the U.N. Security Council and for the

file://C:\Documents%20and%20Settings\bergdis\Local%20Settings\Temp\Transcript1st... 19.3.2003




Page 6 of 15

credibility of the members of that council. So I think the French veto -- whatever happens -- threat
will remain in our minds and certainly becomes part of the picture that we have to take into account
whenever we consider issues. So there was a serious disagreement on this matter, and I think it
showed that in -- the U.N. Security Council's lost relevancy on this particular issue, but that doesn't
mean that we won't be able to cooperate with the French and others in other ways in other times, and
even on this issue as it proceeds.

Okay, start heading back.

Q Yesterday Canadian Prime Minister Jean Chretien said Canada would not be involved in a military
coalition. So I just wanted to find out if it was a disappointment to have a close ally and neighbor not
choose to be involved.

Q Could you throw in Mexico in that answer?

MR. BOUCHER: (Laughs.) Well, the answer is yes, but -- (looking through briefing materials).

Q Yes what, you're disappointed?

MR. BOUCHER: Yeah. But I won't tell you that until I can find the right page.

There's the right page! Oh, I made a mistake. I'm sorry. I won't tell you what --

Q I know what it was. (Soft laughter.)

MR. BOUCHER: I was looking in the wrong continent. The --

Q (Off mike) -- to lose tracks --

Q (Laughs.)

MR. BOUCHER: It's only been a year and a half or two years since we moved it.

Disarming Saddam Hussein of his weapons of mass destruction is vital to the security of the world
community. Saddam Hussein has refused to disarm, and as Resolution 1441 authorizes, we're
preparing to remove those weapons of mass destruction by force.

We're disappointed that some of our closest allies, including Canada, do not agree on the urgent need
for action. We're grateful that Canada remains a critical partner in the global war on terrorism.
Canadian naval vessels, aircraft and military personnel participating in the anti-terrorist operations in
the Persian Gulf regions, we understand, will continue their deployments, and we continue to
cooperate closely with the Canadian government and Canadian law enforcement in protecting our
common border.

As far as Mexico goes, the same thing. We're disappointed they don't share our urgent sense that the
world community needs to quickly and decisively counter the threat that Iraq represents. At the same
time, we value our relationship with Mexico, and we'll continue to cooperate closely with the

Mexican government on a full range of bilateral issues, including implementation our 22-point
border action plan.

So for example, when we raise the terrorist threat alert in the United States, we coordinate closely
with our neighboring countries.

Nan?
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QI have a follow-up on Canada. What will be the consequences on the bilateral issues, trade? Will
there be any effect because of Canada's position?

MR. BOUCHER: I don't know how to predict any particular effect. Whether it changes attitudes, the
one to the other, I don't know. But I think we do remember, certainly, the broad extent of our
cooperation, the importance of our cooperation with Canada, bilaterally and also in the war against
terrorism.

Q Richard, aside from humanitarian work in a post-Saddam Iraq, I assume that things like --
although I guess this could be a humanitarian issue -- that Saddam and his top generals and his sons
could be brought up for war crimes or crimes against humanity. Is that included in your --

MR. BOUCHER: It's an issue that will have to be addressed at the appropriate time. It's a matter that
-- certainly we're all aware of the extensive crimes of this regime; that Saddam, his family and his
top leaders have committed massive crimes against the Iraqi people, against neighbors, against
Kuwait while they were occupying Kuwait. And so there are many things that will need to be dealt
with.

At the same time, they need to be dealt with both in terms of what the Iraqi people want and in terms
of what the international community wants. And so, as you've seen in other situations, you can't give
a definitive answer as to how that will happen until the situation is resolved.

Q Could you say why Saddam's sons are included on this list?

MR. BOUCHER: Because they've been an integral part of this regime and have personally been
involved in -- you know, one's the head of the special security organization. I forget exactly what the
other is. But they've been among the top leaders of this regime and personally and heavily involved
in the kind of actions, horrible actions that this regime has taken both internally and with regard to its
neighbors.

QQ Can we go back just for a second about the U.N. Security Council resolution you're going to be
seeking on the oil-for-food program? Is there anything you can tell us about what kind of changes
you want to see, or any more detail, other than the fact that you want to see it changed --

MR. BOUCHER: We are consulting with others at this point. The way the program works now
would need to be adjusted somewhat in the post-conflict environment without the current
government in place. And one would be able to make sure -- I mean, we've emphasized the fact that
there are some 55,000 distribution centers inside Iraq. Not only are we planning in advance for
getting humanitarian supplies into that system, but we need to also -- we are also consulting with
others now so that the sort of sustaining power of the oil-for-food program can be brought to ensure
that those distribution centers continue to provide to the Iraqi people what they need for as long as
they need it.

QI guess, are you -- is one of the changes that you're seeking to make is because there won't
necessarily be a formal Iraqi government on the day after, and you want to make sure that they get
access to humanitarian goods; that the U.S. or some other group of people would have the authority
to then distribute these much needed --

MR. BOUCHER: Again, I'm not going to go into too much detail at this point. We're just starting to
consult with some other governments about this to try to understand at what moment and what time
we can make this change in the program. The initial stockpiling that we've done, and I think some of
the U.N. agencies and non- governmental organizations have done, is to ensure that in the immediate
aftermath that Iraqi people don't suffer from lack of food and other supplies in whatever transition
situation they become involved in.
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Q Can we change the subject, or not?
MR. BOUCHER: Okay, Nicholas?

Q Yeah, about tomorrow. I understand the secretary is not going to New York for the council
meeting tomorrow.

MR. BOUCHER: No plans to go to New York, no.

Q Sorry.
MR. BOUCHER: No plans at all to go to New York.

Q Right. And he also said that Ambassador Negroponte will represent the United States. Do you
have any particular objective for that meeting, or are you going just to listen to the other foreign
ministers and others countries present?

MR. BOUCHER: We always attend meetings like this, and we will always participate for the United
States. I think we have to point out that to have a meeting on key remaining tasks for the inspectors
tomorrow, you have to sort of wonder what it's all about. The inspectors are pulling out of Iraq. Dr.
Blix himself has said that you can't do the key remaining tasks unless Iraq has cooperated
immediately and unconditionally, and it's quite obvious to us and to others that Iraq has not provided
that sort of cooperation.

But I'm sure we'll participate and provide our views on the subject at hand.
Q Well, what do you think that the meeting's about?

MR. BOUCHER: I think that's what it's supposed to be about. We'll just see what the discussion
leads to, if anything.

Terri?

Q Even with the numbers, as people have pointed out, with 30 namable ones on your side, does it
still give you the feeling that things are turning more in the U.S.' favor since until this point, you
didn't compile a list; you didn't have even this many countries who were willing to say, "Yes, put us
on your list; we're ready to go if it should happen tomorrow"? Does their more open support -- some
of these we haven't heard so much about -- does that make it easier for you?

MR. BOUCHER: I think some countries, as you know, have already gone to parliament. I think
Czech Republic, Poland, Hungary, others have gone to parliament about deploying these nuclear-
biological- chemical units. Other countries have taken steps to help Turkey deal with any
potentialities that might arise. So, a lot of this has been public.

And, as you know, we've always told you that there were at least two dozen, probably more,
countries who were taking steps in this regard. As we get closer to the moment of truth, it's -- people
have to make their decisions, they have to go to their parliaments, they have to -- you know, things
naturally sort of become more public. But I do think there's a very substantial group of countries that
are supporting the need to disarm Iraq at this moment, not just with their rhetoric or by signing up for
a list, but also by their concrete actions, whether it's deployments or overflights, basing or starting to
get ready for the post-conflict situation.

Betsy?

Q Another question on the humanitarian -- on war crimes. Is the U.S. drawing up a list of charges
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against these people to give to whatever entity you may, you know -- (inaudible) -- after the conflict?

MR. BOUCHER: I don't know. I think the answer in terms of the U.S. is I don't know. There's been
information collected for many years inside the U.S. government as well as outside. There's a group
in London that I think you know we provide some funding to, that -- INDICT that does -- has been
collecting this kind of information. So the information has been collected for many years. Whether
we're preparing a list of charges or not, I don't know.

Okay, Elise?
Sorry. Nobody wants to leave the subject, Jonathan.

Q To go back to the Blix meeting tomorrow, two of the countries that did not support the second
resolution said that it should be up to Blix to come to the council and say we've reached a dead end,
we have nothing more we can operate -- we can't operate this way anymore, and then perhaps they
would agree that inspections have run their course. And do you think there's any point in Blix
tomorrow coming to the council and saying, this is what has been done, this is what could be done,
or whatever? Or do you not trust the inspectors enough to make a recommendation on whether
they're effectively doing their job or not?

MR. BOUCHER: There's two elements to that. The first element was firmly, clearly decided to all
the parties involved when we dealt with Resolution 1441, Fourteen-forty-one specifically did not say
that the inspectors had to come back to the council and say "I can't do this any more.” That was
raised, that was discussed, and it was decided in 1441 that it would be an objective criteria. Iraq had
to fully disclose and Iraq had to cooperate fully and immediately. If Iraq did not fully disclose its
programs and it did not cooperate completely and immediately, they would be -- that would
constitute a further material breach, engendering the council discussion and serious consequences. It
was left as an objective fact, not a burden that would be left on the heads of the inspectors to decide,
basically, issues of peace and war. And I think you know our position all along was to say inspectors
shouldn't have to do that. Nation- states need to take their responsibility and make those decisions of
what to do abo

utit. The inspectors' job was to go to look in Iraq, to report to us on what kind of cooperation if any
they were getting, and report back what they were finding what they were doing.

So that has been our view all along. And we're not trying -- never -- we did not in 1441 impose upon
them the burden of saying,"That's it, [ can't do it any more." If that came -- if that became the
objective fact, that was fine. But they were not called upon to make decisions that nation-states
should be making.

As far as planning out the further work plans or trying to endorse further work plans, given the
current circumstances, given Iraqg's consistent lack of cooperation, refusal to cooperate over the last
several months, it's quite clear to us that it doesn't make a lot of sense to talk about future
cooperation, future work programs. Dr. Blix himself wrote that the work program was predicated on
the assumption that Iraq will provide immediate, unconditional and active cooperation. Iraq has
steadfastly refused to provide that kind of cooperation, and I don't see any basis for making the
assumption that they will.

Robin?
Q Since diplomacy was involved in organizing the coalition, can you tell us how many of the
countries you listed are providing troops for offensive encounters? And if you can't tell us which

ones, can you tell us if there's anyone besides Britain that is going to provide fighting forces?

MR. BOUCHER: Again, I am not going to speak for other governments.
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I do know that United States, Britain, Australia have both -- all spoken about this in public. Whether
others have, I just don't know. But I'm not here speaking for any other government and I'm not here
to disclose facts that others have --

Q Are there any beyond those three?

MR. BOUCHER: Well, you know, are there any beyond these 45 that are contributing in some way?
I mean, there are very significant contributions from all these countries in terms of what they're
doing. Every partner in this effort is valued.

Q But is there any country, without naming it, that is prepared to provide fighting forces?

MR. BOUCHER: Again, you want to slice this and dice this 12 ways so you can say it's small
numbers. If three, four, five, six are doing this, 12 are doing that, 13 are doing that, and only eight
are doing that, it still adds up to a significant number of countries that have spoken out. And so I
leave it to each country to explain, but the fact is that each country's deciding how to contribute as
appropriate to this. In some ways, it may be offensive forces, some ways it may be defense, some
ways --for some countries it may be helping an ally protect itself, some places it may be post-conflict
scenarios. But each country has to decide how to commit itself, how to participate.

Q Can I just ask one last follow-up?
MR. BOUCHER: Yeah.
Q Ca you confirm that Denmark and Poland are willing to provide fighting forces?

MR. BOUCHER: 1 am not speaking for any other government. You can go ahead and check. I know
that the Poles have talked publicly somewhat, have talked publicly about, I think, the
nuclear/biological/chemical units. But you can ask them if those are defensive, offensive or however
they want to describe them.

Yeah?
Q How close is Turkey from allowing positioning of U.S. troops on its soil?

MR. BOUCHER: The Turkish parliament -- the cabinet, I think, is still meeting at this point. The
secretary, as you know, talked to now Foreign Minister Gul last night, would expect to speak to him
again after the cabinet meeting is over. The United States has made a series of requests of the
Turkish government, as you all know, over time. And overflights is a priority for us, but all the
requests are pending. We will hope that we'll be able to have Turkey's support in the days ahead.
We're in close consultations with them. And we'll await the outcome of the cabinet's decisions.

Q I understand that you're not going to speak for the governments, but you can speak for what was
asked of the countries.

MR. BOUCHER: No, I can't do that either.

Q Specifically Italy.

MR. BOUCHER: I can't do that, either. Thank you. Sorry.

Q (Off mike) -- because I was a little confused after the -- what the secretary said. The status of the

six billion, that package itself as a $6 billion package is off the table. I understand that. But
something smaller than that, or something -- something somehow similar but different in some ways
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is still on the table, or could be on the table if they participated, or if they -- or if they get involved?
Is that --

MR. BOUCHER: (Laughs.) I -- we'll be glad to release the exact transcript of what the secretary
said, and T'll leave you with those words. 1 think he explained it, I think quite clearly. And I'm not
going to try to revise and extend his remarks.

Okay, Jonathan, we get to change the subject?

Q Yeah. The British today have the impression that the road map might be released today. Is that a
possibility? And if not, have the conditions for the release of the road map been met?

MR. BOUCHER: The president the other night said that the road map would be released
immediately upon confirmation of the new government for the Palestinians. I think the Palestinian
legislature has taken an important and -- an important step in moving forward by confirming the
office and the duties of the office -- created the position of an empowered prime minister. That's a
positive, an important step forward. This is a significant shift in the authorities to the prime minister
regarding important issues like public order and security, oversight of public institutions, cabinet, et
cetera. So at this point we are looking for a condition that the president talked about. The president
said immediately upon confirmation of the Palestinian prime minister a road map will be given to the
Palestinians and the Israelis.

Q Can I just follow up on that? So what -- confirmation means -- means what exactly in this context?

MR. BOUCHER: Confirming the new government.
Q You mean by parliament.
MR. BOUCHER: By the -- by the legislature, yeah.

Q But the -- but as far as you're concerned, the legislation setting the powers and authorities is
sufficient to meet your conditions.

MR. BOUCHER: (Pause.) The {egislation is important. It's not all -- I don't know exactly what you
mean by "to meet your conditions". For release of the road map, or --

Q (Off mike) -- the condition of real authority.

MR. BOUCHER: Empowerment.

Q Empowerment, right.

MR. BOUCHER: We think the legislation provides significant empowerment, as we've discussed
here several -- several -- many times, that we think full empowerment is important. And we'll just
see how this -- how the authorities can be exercised.

QI'm -- I'm sorry, you haven't really answered the question at all.

MR. BOUCHER: I thought I answered it about three times, but I'll try again.

Q No, no, you haven't at all. You haven't --

MR. BOUCHER: Well --
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Q You've completely avoided the question. The question is very simple. Is --

MR. BOUCHER: When are we going to release it? Immediately upon confirmation of the
government.

Q No, is -~

MR. BOUCHER: Is that the question?

Q Under the present -- under the existing legislation?

MR. BOUCHER: Yeah, the legislation that was confirmed --

Q (Off mike.)

MR. BOUCHER: -- the legislation that was provided is, I said, a positive step. And now next step, I
think, is for the government to be named, for the prime minister to be given authority to choose a

government, and then for the government to be confirmed. And then we release the road map.

Q You said two different things here.

Q (Off mike) -- is it just for the prime minister to be confirmed, or is it for him to name a
government? And with what you gave to the Israelis, like --

MR. BOUCHER: It's my understanding, in most parliamentary systems, the prime minister and his
government are confirmed together.

Q So there isn't -- you're not intending to take -- to step back a little bit from what the president said
the other night, when he said --

MR. BOUCHER: I'm sticking right with the president, hundred percent.

Q Well, okay. But you -- he's saying -- you quoted from him accurately, "immediately on the
confirmation of the prime minister," and then you seemed to have this new formulation,
"immediately on the confirmation of the government." But those are in fact --

MR. BOUCHER: We -- what the president actually said -- that we expected a Palestinian prime
minister will be confirmed soon. Immediately upon confirmation, the road map will be given to the
Palestintans, Israelis. Okay? "Confirmation" is the word that I think is generally used in

parliamentary systems for the parliamentary approval of a prime minister and his government.

There is also a step of asking someone to form a government, which is -- if you want to break it
down to its finer points, is probably the next step that will take place among the Palestinians.

Q So, Richard, you dropped most of your conditions, if that -- only confirmation now -- you are
awaiting confirmation.

MR. BOUCHER: I've --
Q I thought you have lists of conditions on the prime minister --

MR. BOUCHER: Well, then you -- then I guess you thought wrong, because this is the way the
president put it the other night, and I'm still exactly where he was.

Q Richard, I understand that last week the draft legislation that would empower the prime minister
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would meet these conditions that the president talked about. But over the weekend, there has been
some back-and-forth between Arafat and the Palestinian legislature on exactly what the powers of
the prime ministership would be.

So the question, I think, that we're all asking is, is it just a confirmation of the prime minister, or
does it have to sort of at least have the powers that you've been talking about, that were in that draft
law? Because there -- it seems to me that it could be a fluid situation right now.

MR. BOUCHER: Well, the creation of the position was -- that they have now approved --
Q (Off mike.)

MR. BOUCHER: -- was the confirmation of the powers.

Q (Off mike.)

MR. BOUCHER: As I remember this, yes, it did evolve over the weekend, but frankly, it evolved in
the positive direction of giving the prime minister more powers.

Q Okay.

MR. BOUCHER: And we've always said that's significant -- he's getting significant powers, but the
exercise of those powers remains a critical issue.

And he's been given theoretically the ability to exercise broad powers over all the significant areas.
We want to see him be able to do that.

Q Still on the Middle East, Richard. Have you guys heard back from the Israelis yet about their
investigation into the death of Ms. Corrie?

MR. BOUCHER: Let me double check on that.
(Pause.)

Let me go into the background, if I can, because I don't think I've done this on the record yet. But our
American embassy in Tel Aviv learned of the death of Miss Rachel Corrie on Sunday, March 16th.
She was killed in the Southern Gaza Strip during the course of an Israeli army operation. The United
States deeply regrets this tragic death of an American citizen. We offer our sincere condolences to
Miss Corrie's family. We're in contact with the family and providing all possible assistance to them.

Our concerns are being made known at the highest levels and we've called upon the government of
Israel and the Israeli Defense Force to conduct immediate and full investigation into the
circumstances of this death. We understand that the Israelis have announced that they have begun an
investigation. We look forward to leaming the results of any investigation. We again call on the
Israeli Defense Force to undertake all possible measures to avoid harm to civilians. And I'd point out
we do have a travel warning for Israel, the West Bank and Gaza that was updated on March 16th to
reflect the order departure status for family members and non-emergency personnel.

So, in terms of what we've heard back from the Israeli government at this point, it's just that they are
conducting an investigation.

Q Richard, do you have anything on an American being killed in Yemen today?

(Pause.)
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Q But what about the demolishing of the houses? You didn't talk about it.

MR. BOUCHER: Our position on -- our policy position on demolishing houses has been expressed
many, many times and it remains the same as before.

Q But because of this tragedy, you don't think you should stop it -- call for stoppage of it, or no?

MR. BOUCHER: We have made very clear we're opposed to demolishing houses. We've been
opposed to it for a long time.

As far as situation in Yemen, there's an American citizen, an employee of Hunt Oil, who was shot
and killed today in Marib, Yemen. A Yemeni citizen and a Canadian citizen were also killed, and
another Canadian citizen was wounded in the shooting accident. We understand the assailant killed
himself. Our sincerest condolences go to the family of this American citizen and to the families of
those whose loved ones died.

In deference to the family of the American citizen, we're not releasing the name of the deceased
individual at this time. We will provide all possible assistance to the family.

And we've also offered our assistance to the injured and the other deceased individuals -- families of
the other deceased individuals.

Motives behind the incident are not yet clear, so it's premature to speculate on why this happened
and what the motives might have been. But obviously, we condemn the violence involved.

We've been in touch with the Yemeni authorities. There's a U.S. investigative team in Marib already
this evening to help the Yemeni government in investigating the incident.

We've notified -- our embassy in Sana'a has notified the American citizen community of the incident
through the warden system. We've reiterated the information in our November 30th, 2002 travel
warning for Yemen, which remains in effect, and which continues to urge American citizens to defer
all travel to Yemen.

Okay, Joel?

Q Richard, when this war commences, are you also putting warnings out to various terrorist groups,
wherever they may be, to cease and desist?

MR. BOUCHER: I don't exactly know what -- we don't necessarily have direct channels into the
terrorist groups. But I think we've made quite clear that no one -- and first of all, terrorism won't be
tolerated, period. The president's made that clear repeatedly. But no one should try to take advantage
of any conflict with Iraq to perpetrate horrible crimes and killings and terrorism elsewhere, and that
we will deal with that as severely as we would any other sorts of terrorist activities.

Yes?

Q And also, with regard to logistics, obviously, when this does commence, there are profiteers, there
are others that want to hoard food and medicines and such. Does the same thing apply, that they --

MR. BOUCHER: I actually -- given the U.S. -- size of the U.S. economy, I certainly, domestically, 1
haven't heard that kind of fear expressed.

Q Thank you.

MR, BOUCHER: Thank you.
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Minnisblad

Viotakandi: Radherra
Sendandi: Alpjodaskrifstofa
Dagsetning: 19. mars 2003
Malsntimer: UTNO02080276
Bréfalykill: 08.D.611; 09.V.611

Efni: Adgerdir gegn frak: gagnlegar upplysingar og réttleting adgerda ni.

[ framhaldi af minnisblédum og upplysingum til r4Sherra undanfarna daga, opinberun
lista Bandarikjastjornar yfir pau riki sem fylgja beim ad malum, fylgir hér samantekt um
réttletingu fyrir adgerdum gegn fraksstjérn. ba fylgja jafnframt hugleidingar um mégulegan
framgang strids komi til dtaka. Margt virdist benda til ad Bandarikin 4samt bandaménnum
muni 1ata til skarar skrida a fimmtudag.

Listi yfir pau 30 riki sem stydja Bandarfkin og Bretland var lesin upp { fréttum & CNN
sjénvarpsstodinni k1. 18:30 (isl. tima) { geer (18. mars). b4 hofou, pratt fyrir beidni islenskra
stjérnvalda, ekki borist upplysingar fr4 bandariskum stjérnvéldum um pad hvernig pau
hygdust nota listann eda hvenar og med hvada heetti hann yrdi gerdur opinber. Enn vantar
upplysingar um pad fra bandariskum stjérnvéldum hvad felist { pvi ad vera 4 pessum 30 rikja
lista. Fatt hefur verid um svér i peim efnum og virdist sem pad sé bandariskum stjérnvéldum
ekki fullljost sjalfum. H6fou fulltriar raduneytis m.a. spurt fulltria BNA sendradsins fyrr
pann sama dag hvort {slendingar gaetu 4tt von & pvi, 6llum ad 6vérum, ad listinn yrdi birtur &
CNN eda i 60rum fjolmidli. Medfylgjandi er athyglisverd frasogn sendirads Islands i
Washington af fundi med Heather Conley, sem fram for i geer, og vardar stédu fslands 1 1j6si
studnings stjérnvalda vid hernadaradgerdir gegn fraksstjérn. Meginefni minnisbladsins hér ad
nedan metti nyta maetti  vidtélum vid fjélmidla.

I Addragandi adgerda - meelirinn fullur:

{ april 1991 ad Fléabardaga loknum var frak gefinn 15 daga frestur til ad gefa ftarlega
yfirlysingu um gereydingarvopn sin (sem notud hofou verid baedi gegn fronum og frékum
sjalfum (Kardum)). [ kjolfar stridsins kom 1 1jos ad fyriretlanir fraka um ad koma sér upp
gereydingarvopnum voru langtum umfangsmeiri en menn haféi grunad. S.p sau ad gripa
purfti tafarlaust til adgerda gegn pessum fyriretlunum og sveit vopnaeftirlitsmanna
(UNSCOM) var komid a fot. Peim var atlad ad ljuka verki sinu a peim 15 daga fresti sem
veittur var. Yfirlysing fraksstjérnar sem gefin var ad fresti loknum var helber uppspuni og
héfst pa hinn 12 ara skollaleikur, sem likur eru 4 ad taki brétt enda. Pad var fyrst arid 1992
sem frakar vidurkenndu ad peir hefou att gereydingarvopn en kvadust pa hafa eytt peim.
oktéber 1994 haettu frakar med 6llu ad vinna med vopnaeftirlitsménnum. Var peim hétad
hernadarihlutun og pa fyrst hdfst vopnaeftirlit ad nyju. Enn og aftur voru gefnar 1t
yfirlysingar sem frakar vidurkenndu sidar a8 veeru falsadar. Arid 1997 var




vopnaeftirlitsménnum meinadur adgangur ad vissum svedum. Sidar sama ar hétudu
BNA-menn og Bretar ad beita hervaldi fengju vopnaeftirlitsmenn ekki ad sinna starfi sinu.
Enn voru Irakar vid sama heygardshornid og reyndu hvad beir gétu til ad torvelda storf
vopnaeftirlitsmanna. Jafnvel for Kofi Annans til Bagdad og samningar vid stjérnvéld arid
1998 baru skammvinnan arangur. For svo ad sidar sama ar yfirgafu vopnaeftirlitsmenn frak.
Ari® 1999 var enn 4 ny sett upp 1id til vopnaeftirlits, en Saddam Hussein meinadi peim ad
koma til landsins. Par vid sat par til s6guleg eining nadist { dryggisradi S.p { névember s.1. um
4lyktun nr. 1441. Ekki verdur séd hvernig treysta megi ordum fraka um a8 peir hafi eydilsgd
611 gereydingarvopn sin. Midad vid pad sem ad framan er gengio er haep16 ad treysta megi
ordum Saddams Husseins. I fjsgur ar for ekkert vopnaeftirlit fram { frak, p.e. milli 1998 og
2002. Margt getur gerst & 4 arum. Yfirlysing fraka fra 8. desember s.l. var einnig upplogin og
par med hefur frak broti® gegn alyktun 1441. Vopnaeftirlitsmenn hafa ekki fengid svor vid
dllum peirra fyrirspurnum:

Pegar vopnaeftirlitsmenn yfirgafu frak 4rid 1999 attu {résk stjérnvold eftir ad gera grein fyrir:
- 10 ptsund litrum af anthrax (miltisbrandur)

- vidtekri VX eiturefnadetlun

- allt ad 6500 efnavopnasprengjum

- a.m.k. 80 tonn af sinnepsgasi, hugsanlega 10 sinnum meira magn

- 6pekktu magni af sarin, bétulinum toxin og 6nnur lifefnavopn

- Scud eldflaugakerfi

{ sidustu skyrslu vopnaeftirlits S.p fra 7. mars s.1. er skra yfir 29 svid par sem
vopnaeftirlitinu hafdi ekki tekist ad f4 umbednar upplysingar. Saddam Hussein er enn ad leika
sama gamla leikinn. Eini munurinn nd er s4 ad honum hefur tekist ad sl ryki { augun 4
stjérnvéldum vida um heim, og samtimis sundrad S.p, Evrépusambandinu og
Atlantshafsbandalaginu, sem er mjog alvarlegt. Samkomulag var 1 augsyn { sidustu viku um
lokafrest fyrir frak, eda par til Frakkland tilkynnti a8 pad myndi ekki sampykkja nyja alyktun,
hverjar sem kringumsteedur veeru. Mestu skiptir ni ad reyna til prautar ad finna leidir til ad
sameina riki pessi 4 ny. Barattan gegn alpj6dlegum hrydjuverkasamtSkum og dgnarstjérnum
sem bua yfir gereydingarvopnum heldur 4fram. Sameinads ataks er porf.

Koma verdur i veg fyrir ad Saddam Hussein nai ad koma sér upp kjarnorkuvopnum.
Med yfirrad yfir kjarnorkuvopnum hef6i heimsbyggdin ekki lengur t6k 4 ad rada nidurlogum
hans 4n 6gnvanlegra afleidinga. Eins og Blair sagdi, verda Bandarikjamenn og Bretar ekki
sakadir um 6polinmeedi, pvert 4 méti hefur Saddam Hussein verid synt allt of mikid
langlundarged, vegna bess ad strid og atdk eru 61lum litt hugnanleg og menn héldu { vonina
um ad stjérnvold { frak myndu afvopnast 4n valdbeitingar. Pad er stérhattulegt ef dgnarstjorn
4 bord vid pa sem Saddam Hussein leidir { Bagdad sjéi sér leik 4 bordi pegar
alpj6dasamfélagid er sundrad { afstodu sinni - notferi sér veikleika samfelagsms hvad naest
pegar einradisherra dgnar heimsbyggdinni, hver mun tria okkur pa. [ pvi 1josi skiljanlegt af
hverju Japan og S-Koérea nagrannar N-Kéreu sem byr yfir kjarnavopnum, eru medal peirra
rikja sem stydja BNA og Bretland.

S.b verda ad framfylgja alyktunum 6ryggisradsins (sbr. reedu utanrikisradherra {
allsherjarpingi S.p s.1. haust). S. b verda ad loknum atékum ad alykta um naudsynlegt
uppbyggingarstarf i frak (Island hefur tilkynnt patttsku { pvi). frak ad loknu stridi verdur ad
vera { hondum S.p. Ljést er ad Island mun purfa ad leggja sinn skerf ad mérkum med
fjarframlagi til mannidarstarfs & medan atékum i frak stendur og svo ad uppbyggingarstarfi 1
kjolfar atakanna, sbr. ord forsatisradherra { Mbl. { morgun (19. mars).

frak er rikt land og engin 4stzda til peirrar hungursneydar sem par rikir. 60% fraka




treysta ni 4 matargjafir. Pusundir barna deyja arlega tir hungri og vegna skorts & Iyfjum.
Fjérar milljénir Iraka eru { Gtlegd. Stjérnarandstadingar eru fangelsadir og pyntadir. Pessu
astandi verdur ad breyta.

II. Logmeeti adgeroa - alyktanir 6ryggisraos S.b.

Til uppryfjunar og itrekunar:

Saddam Hussein hefur nii haft meira en 12 ar til pess ad fara ad vopnahlésskilmalum
dryggisradsins fra pvi ad Floabardaga lauk 1991. A pessum tima hefur 6ryggisradid sampykkt
hatt 4 annan tug alyktana sem irdsk stjornvold hafa allar virt ad vettugi.

Islensk stjornveld hafa alla tid lagt dherslu 4 fridsamlega lausn fraksdeilunnar og ad
hun yroi leyst a vettvangi Sameinudu pjédanna. Diplématiskar leidir hafa ni verid reyndar til
brautal { fraksmalinu og ni er IJost ad deilan verdur ekki leyst 4 vegum Oryggisradsins.

Agr emmgurmn vid stjérnvold i frak er kominn 4 pad alvarlegt stig ad ekkert nema tafarlausn
afvopnun fraks kemur til greina.

Adgerdir Bandarikjanna og fl. rikja gegn frak byggja einkum 4 eftirfarandi premur
alyktun 6ryggisradsins:

Med alyktun 6ryggisradsins nr. 678 fra 29. névember 1990 var valdbeiting heimilud
til a8 hrekja fraksher fra Kaveit.

Oryggisradid sampykkti hinn 3. april 1991 lyktun nr. 687, par sem
vopnahlésskilmalar fraka voru skilgreindir. Pessir skilmalar 16gdu m.a. b4 skyldu & herdar
frak a8 afvopnast og ttryma 6llum gereydingarvopnum sinum undir alpjédlegu eftirliti. bessir
skilmélar hafa allir verid pverbrotnir.

Oryggisradid sampykkti svo hinn 8. névember 2002 alyktun nr. 1441, sem hnykkir &
meginkréfum allra fyrri alyktana 6ryggisradsins vardandi afvopnun fraks. Samkvaemt pessari
alyktun var stadfest ad frak hefdi verid og veeri brotlegt vid fyrri alyktanir 6ryggisradsins,
sérstaklega med pvi ad vinna ekki med vopnaeftirlitsménnum Sameinudu pjédanna og
Alpjodakjarnorkumalastofnunarinnar. frékum var jafnframt veittur lokafrestur til ]oess ad
afvopnast I lok alyktunarinnar minnir 6ryggisradid 4 pad ad pad hafi itrekad varad frak vi®

“alvarlegum afleidingum” pess ef frak héldi 4fram ad brjéta gegn skyldum stnum.

Kjarni ofangreindra alyktana er:

-Framleisla og eign fraka 4 gereydingarvopnum er 6gn vid alpjédlegan frid og
dryggl,

-frak hefur ekki afvonast eins og landinu ber skylda til,

-frak hefur brotid gegn dkvadum vopnahlésskilméalanna fra 1991.

A visu ma segja ad afdrattarlaus alyktun 6ryggisradsins sem heimili adgerdir gegn
frak liggi ekki fyrir. Pad er pvi 1jst ad deilt verdur um 16gmazti pessara adgerda. Pad ma
hinsvegar feera sterk rok fyrir pvi ad framangreindar alyktanir feli { sér vidteekar heimildir til
ad fylgja eftir kr6fum alpjodasamfélagsins um afvopnun. Minna ma 4 ad arid 1999 hof
Atlantshafsbandalagid aras 4 Serbiu vegna ofsokna parlendra stjérnvalda 4 ibua Kosovo, an
sérstakrar alyktunar 6ryggisradsins. Innrds Bandarikjanna og bandamanna peirra i Afganistan
var einnig gerd an beinnar alyktunar 6ryggisradsins.




III.  Mat 4 hugsanlegri préun hernadarataka i Irak.

Ny hernadartaekni:

Miklar framfarir 4 hernadarsvidinu hafa att sér stad sidan Persafldastridid var had og
hafa Bandarikjamenn leitt pa préun. Hernadarteekni, bunadur og pjalfun hermanna 4 j6rdu, 1
lofti og 4 sj0, sérstaklega medal Breta og Bandarikjamanna er ni miklu betri en pa var. Petta &
sérstaklega vid um pann patt er Iytur ad upplysingadflun (intelligence) um stadsetningu og
fyrireetlanir évinarins yfir allt dtakasvadid, en adur hafa slikar upplysingar avallt verid af
skornum skammti, sérstaklega eftir ad atok eru hafin, sbr. maltekid "the fog of war", eda
poka stridsins. Pannig hafa Bandamenn nu getu til pess ad hafa géda yfirsyn yfir allt
atakasvedid 4 sama tima og peir geta komid { veg fyrir ad frakar fylgist med eigin adgerdum
og lidsflutningum. Pessi préun gerir Bandaménnum pvi kleift ad gera arasir 4 allt landid ar
lofti, l4gi og legi 4 sama tima og eru beir pannig ekki bundnir vid dkvednar hefébundnar
soknar - og varnarlinur eins og tidkast hefur.

Framkvaemd hernadaradgeroa.

Atskin munu hefjast med 6flugum loftarasum flugvéla og styriflauga gegn m.a.
stjérnst6dvum, loftvarnarkerfum, eldflaugakerfum, flugvollum og hernadarlega mikilveegum
samgonguedum og mannvirkjum samtimis pvi ad sérsveitum verdur beitt til ad eydileggja
hreyfanleg lotftvarnar - og cldflaugakerfi er kunna ad vera stadsett utan vid Bagdad.
Fallhlifarhersveitum og pyrlum mun verda beitt gegn hernadarlega mikilveegum stédum i frak
eins og t.d. Nordur-frak og svasdum umherfis Bagdad. Pungamidja séknarinnar mun koma fra
Kuvait { gegnum borgina Basra og er ekki buist vid mikilli andspyrnu iraska hersins par,
vegna pess ad sa hluti hersins er vanbiinn og illa pjalfadur hépur manna er gegnir herskyldu.
A sama tima er cinnig gert rad fyrir sékn Ur nordri (ra&dst af pvi hvort Tyrkir leyfa
bandariskum herménnum ad fara yfir landamaeri Tyrklands og fraks, en pad verdur ekki i bili
am.k.) og ad 4 rimri viku verdi einungis eftir um 20.000 sérsveitir Saddams Hussein 4samt
honum { héfudborginni Bagdad. Niverandi deetlanir Bandamanna gera rad fyrir pvi ad beita
hateknivopnum til ad lama alla andspyrnu iraskra stjérnvalda { hofudborginni fremur en ad
sekja inn i hana med herafli. Komi til 4rasa 4 j6rdu nidri { Badgad getur timi hernadarataka
lengst vegna pess hversu erfidir bardagar { borgum geta verid. Ekki er pé rétt ad gera rad fyrir
notkun stérskotalidsvopna gegn Bagdad likt og menn muna Ur seinni heimstyrjéldinni, heldur
fremur ur lofti med nakvaemissprengjum. Séu likur 4 verulegri seinkun & uppgjof herlids fraka
i Bagdad munu Bandamenn einnig gera ardsir 4 borgina 4 j6rdu nidri med eins mikilli
nakvemni og unnt er til ad fordast mannfall. Atti st adgerd ekki heldur ad taka langan tima.

Mannfall og notkun efnavopna.

St nyja hernadarteekni sem nu er til reidu likt og loftarasir Atlantshafsbandalagsins
gegn Fyrrverandi Lydveldi Jugdslaviu syndu gera hernadaradgerdir gegn frak mogulegar 4n
pess ad af hljotist mikid mannfall Obreyttra borgara. Pad er pvi ekki sjalfgefid ad
hernadaratok leidi til mikils mannfalls dbreyttra borgara b6 pad sé ekki heldur haegt ad utiloka
of slys verda (t.d. 4ras gegn loftvarnarbyrgjum). A sama hétt er ekki sjalfgefid ad Saddam
Hussein beiti efnavopnum gegn arasarlidinu pé slikt sé heldur ekki hegt ad utiloka. Verdi
efnavopn notud ma buast vid pvi ad pad verdi 4 afmorkudum svedum bpar sem hann skortir
getu til ad skjota eda dreifa slikum vopnum yfir steerri svaedi. Stjdrnmalalegar afleidingar
vegna notkunar efnavopna fyrir Saddam Hussein & heimsvisu munu verda alvarlegar og kann




pad ad minnka likur 4 hugsanlegri beitingu peirra. Hitt er ekki oliklegt a0 Saddam Hussein
gefi fyrirmali um {kveikju peirra 1500 oliulinda sem til eru i frak og kann s adgerd ad verda
kostnadarsém 4n pess ad hafa hernadarleg ahrif.

AB sidustu er rétt ad undirstrika ad herafli Bandamanna er fyrsta flokks 4 medan her
fraka er annars-eda pridja flokks. Talid er ad frakar hafi nd 4 ad skipa teplega 400.000 manna
her sem bidinn er um 2000 skriddrekum og rimlega 300 orustuflugvelum. Astand fraska
hersins er talid lélegt og bunadur badi ureltur og illa vidhaldid. Andspanis peim standa um
300.000 vel buanir, pjalfadir og vopnadir hermenn Bandamann auk rumlegra 500
orustuflugvéla og herpyrla 4samt langdreegum sprengjuflugvélum sem stadsettar eru
umhverfis landio.

Nidurstada.

Ar4s Bandamanna gegn frak mun verda 6flug og hnitmiSud gegn hernadarlegum
skotmérkum sem leida mun til pess ad borgaralegt mannfall verdur minna en margir telja nu
liklegt. Andspyrna iraska hersins ad sérsveitunum undanskildum verdur ekki mikil. Erfidasta
verkefnid verdur ad hernema hofudborgina Bagdad. Arés 4 jordu nidri 4 héfudborgina er
likleg gefist Saddam Hussein og sérsveitir hans ekki upp fljétlega. Notkun efnavopna er
mdguleg en verdur pa afmérkud og mun ekki hafa teljandi hernadarleg ahrif, en beiting peirra
mun hafa &hrif 4 vidhorf hins alpjédlega samfélags. fkveikja og eydilegging & oliulindum {
frak er hugsanleg, en st adgerd mun heldur ekki hafa hernadarleg ahrif. Hernadaradgerdirnar
gegn frak munu ekki taka langan tima, p.e. inna vid einn ménud med fyrirvara um ad
hofudborgin Bagdad komist fljétlega { hendur Bandamanna. Notkun sprengja binum
transkertum oddum (DU) mun verda sama vandamal og pegar loftardsir
Atlansthafsbandalagsins gegn Fyrrverandi LySveldi Jigoslaviu attu sér stad.
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Sverige regerings uppfattning i Irakfriagan (2003-03-19)

Om USA och dess allierade attackerar Irak utan FN-mandat agerar man i strid med
folkritten, vilket den svenska regeringen djupt beklagar. Endast FNs sdkerhetsrad och
ingen enskild stat har att utvirdera det irakiska agerandet och ritt att besluta om
valdsanvindning.

Den svenska regeringen delar inte USAs asikt om att folkrittsligt stod foreligger for
att anviinda militirt vald, Var uppfattning &r att USA inte kan stodja sig pa de
sdkerhetsradsresolutioner som antagits i bérjan p& 1990-talet. Valdsmandatet var
tillimpligt p& en annan situation 4n den som vi stdr infor idag. Inte heller resolution
1441 ger mandat for véldsanvindan.

Sveriges regering anser ait Irak utgdr ett hot mot internationell fred och sikerhet ds
man startat tvé krig mot sina grannar, anvint massforstérelsevapen och angripit andra
linder i regionen. Massforstorelsevapen i hinderna pé denna regim innebir diri genom
ctt sadant hot, vilket FN uppmérksammat alltsedan invasionen av Kuwait 1990.

Regeringen har kunnat acceptera militdra insatser mot Irak som en sista utvég om Irak
vigrat att samarbeta med FNs sikerhetsrad i enlighet med resolution 1441, och Irak
fortsatt att utveckla eller inncha massforstorelsevapen. En férutsittning dr dock att
sidana militdra aktioner auktoriseras av FNs sdkerhetsrad.

Svenska frband kommer inte att deltaga i en militér operation som vi anser bryter
mot folkritten.

Aven om en militér insats kommer att genomfdras utan FN-mandat har FN en central
roll att spela, inte minst i hanteringen av den humanitira situationen , men dven i ett
Irak efter krig. Frigan om konfliktens hanterande maste dterforas till FN och
sikerhetsradet. Aven om USA tillgriper militért vald s4 fortsitter sikerhetsradet att ha
det yitersta ansvaret for internationell fred och sdkerhet.

Frén svensk sida foljer vi nira utvecklingen av den humanitiira situationen i Irak och
har beredskap for att i samverkan med FN, EU och andra internationella aktirer pé
kort varsel bidra med extra stodinsatser pd det humanitira omradet och till flyktingar i
regionen, skulle ett sidant behov uppsta. Sverige 4r en av de stérsta bidragsgivarna
vad géller humanitirt bistand till Iraks befolkning, det &rliga bistandet uppgér till ca
50 MSEK.
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SITUATION IN IRAQ

Deciaration by Jacques Chirac, President of the French Republic
Elysée Palace, March 18, 2003

Ever since the beginning of the Iraq crisis, France has endeavoured to make possible the
necessary disarmament of Iraq under United Nations authority. This disarmament is under
way, as the inspectors have been demonstrating. France has acted in the name of the
primacy of the law and in accordance with her conception of relations between peoples and
between nations.

True to the spirit of the United Nations Charter, which is our common law, France considers
that recourse to force is the last resort, when all other options have been exhausted.

France's position is shared by the great majority of the international community. The most
recent debates have clearly shown that the Security Council was not prepared, under present
circumstances, to approve a precipitate march to war.

The United States has just issued an ultimatum to Irag. Whether, | repeat, it's a matter of the
necessary disarmament of Iraq or of the desirable change of regime in that country, there no
justification for a unilateral decision to resort to war,

Regardless of the forthcoming developments, this ultimatum is calling into question cur idea
of international relations, It affects the future of a people, the future of a region, world stability.

Itis a grave decision, at a time when Irag's disarmament is under way and the inspections
have proved to be a credible alternative method of disarming that country. It is also a decision
which jeopardizes future use of methods to resolve peacefully crises linked to the proliferation
of weapons of mass destruction.

iraq does not today present an immediate threat warranting an immediate war, France
appeals to everyone to act responsibly to ensure the respect of international legality. It
appeals to them to maintain the Security Council's unity by staying within the framework set
by UNSCR 1441,

To act outside the authority of the United Nations, to prefer the use of force to compliance
with the law, would incur a heavy responsibility./.
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SITUATION IN IRAQ

Communiqué issued by the Presidency of the French Republic
Elysée Palace, March 18, 2003

An ultimatum has just been issued to iraq, without consultation of the United Nations Security
Council. This unilateral decision goes against the will of the Security Council and the
international community, which desire to pursue Irag's disarmament in accordance with
UNSCR 1441,

Regardless of the goal pursued, France reiterates that the Security Council alone is
authorized to legitimize the use of force.

France appeals to everyone to act responsibly to ensure respect for international legality. To
act outside the authority of the United Nations, to prefer the use of force to compliance with
the law, would incur a heavy responsibility./.




SITUATION IN IRAQ

Address by Dominique de Villepin, French Foreign Minister, before the United Nations
Security Council.
New York, March 19, 2003

Mr. President,

Mr. Secretary-General,
Ministers,
Ambassadors,

We are meeting here today a few hours before the weapons sound. To exchange our
convictions again in observance of our respective commitments. But also to outline together
the paths that must allow us to recover the spirit of unity.

I wish to reiterate here that for France war can only be the exception, and collective
responsibility the rule. Whatever our aversion for Saddam Hussein's cruel regime, that holds
true for Iraq and for all the crises that we will have to confront together.

* ¥ *

1~ To Mr. Blix, who presented his work program to us, and Mr. ElBaradei, who was
represented today, | want to say thank you for the sustained efforts and resuits achieved.
Their program is a reminder that there is still a clear and credible prospect for disarming Iraq
peacefully. It proposes and prioritizes the tasks for such disarmament and presents a realistic
timetable for their implementation.

In doing so the report confirms what we all know here; Yes, the inspections are producing
tangible results. Yes, they offer the prospect of effective disarmament through peaceful
means and in shorter time-frames.

The path we mapped out together in the context of resolution 1441 still exists. In spite of the
fact that it has been interrupted today, we know that it will have to resume as soon as
possible.

The Council took note two days ago of the Secretary-General's decision to withdraw the
inspectors and all UN personnel from iraq. The discharge of their mandates has consequently
been suspended. It will be necessary when the time comes to complete our knowledge about
Irag's programs and finish disarming rag. The contribution of the inspectors will be decisive at
that time.

2 - Make no mistake about it: the choice is indeed between two visions of the world.

To those who choose to use force and think they can resolve the world's complexity through
swift and preventive action, we offer in contrast determined action over time. For today, to
ensure our security, all the dimensions of the problem must be taken into account; both the
manifold crises and their many facets, including cultural and religious. Nothing lasting in
international relations ¢an be built therefore without dialogue and respect for the other,
without exigency and abiding by principles, especially for the democracies that must set the
example. To ignore this is to run the risk of misunderstanding, radicalization and spiraling
violence. This is even more true in the Middle East, an area of fractures and ancient conflicts
where stability must be a major objective for us.

To those who hope to eliminate the dangers of proliferation through armed intervention in
fraq, | wish to say that we regret that they are depriving themselves of a key tool for other
crises of the same type. The Iraq crisis allowed us craft an instrument, through the




inspections regime, which is unprecedented and can serve as an example. Why, on this basis
not envision establishing an innovative, permanent structure, a disarmament body under the
United Nations?

To those who think that the scourge of terrorism will be eradicated through the case of Irag,
we say they run the risk of failing in their objectives. The outbreak of force in this area which
is so unstable can only exacerbate the tensions and fractures on which the terrorists feed.

3 - Over and above our division, we have a collective responsibility in the face of these
threats, the responsibility to recover the unity of the international community. The United
Nations must remain mobilized in Iraq to aid this objective. Together, we have duties to
assume in this perspective.

- First of all, to staunch the wounds of war. As always, war brings with it its share of victims,
suffering and displaced people. So it is a matter of urgency to prepare now to provide the
requisite humanitarian assistance. This imperative must prevail over our differences. The
Secretary-General has already begun to mobilize the various UN agencies to this end. France
will take its full part in the collective effort to assist the Iraqi people. The oil-for-food program
must be continued under the authority of the Security Council with the necessary
adjustments. We are waiting for the Secretary-General's proposals.

- Next, it is necessary to build peace. No country by itself has the means to build Irag's future.
in particular, no state can claim the necessary legitimacy. It is from the United Nations alone
that the legal and moral authority can come for such an undertaking. Two principles must
guide our action: respect for the unity and territorial integrity of Iraq; and the preservation of its
sovereignty.

- By the same token, it is for the United Nations to set out the framework for the country's
economic reconstruction. A framework that will have to affirm the two complementary
principles of transparency and development of the country’s resources for the benefit of the
Iragis themselves,

4 — Our mobitization must also extend to the other threats that we have to address together.

Given the very nature of these threats, it is no longer possible today to address them in any
old order. By way of example, terrorism is fueled by organized crime networks; it cleaves to
the contours of lawless areas; it thrives on regional crises; it garners support from the
divisions in the world; it utilizes all available resources, from the most rudimentary to the most
sophisticated, from the knife to the weapons of mass destruction it is trying to acquire.

To deal with this reality, we must act in a united way and on all fronts at the same time.
5 — So we must remain constantly maobilized.

In this spirit France renews its call for the heads of state and government to meet here in the
Security Council to respond to the major challenges confronting us.

Let us intensify our fight against terrorism. Let us fight mercilessly against its networks with all
the economic, juridical and political weapons available to us.

Let us give new impetus to the fight against the proliferation of weapons of mass destruction.
France has already proposed that our heads of state and government meet on the sidelines
of the next General Assembly to define together the new priorities for our action.

Let us recover the initiative in the regional conflicts that are destabilizing entire regions. | am
thinking in particular of the Israeli-Palestinian conflict. How much suffering must the peoples




of the region still endure for us to force the doors to peace? Let us not resign ourselves to the
irreparable.

In a world where the threat is asymmetrical, where the weak defy the strong, the power of
conviction, the capacity to convince, the ability to sway opinion count as much as the number
of divisions. They do not replace them. But they are the indispensable aids of a state’s
influence.

6 — Faced with this new world, it is imperative that the action of the international community
should be guided by principles.

First of all, respect for law. The keystone of international order, it must apply in all
circumstances, but even more so when the gravest decision is to be made: to use force. Only
on this condition can force be legitimate. Only on this condition can it restore order and
peace.

Next, the defense of freedom and justice. We must not compromise with what is central to our
values. We will be listened to and heeded only if we are inspired by the very ideals of the
United Nations.

Lastly, the spirit of dialogue and tolerance. Never have the peoples of the world aspired so
forcefully to its respect. We must listen to their appeal.

L ]

As we see clearly, the United Nations has never been so necessary. it is up to this body to
harness all the resolve to meet these challenges. Because the United Nations is the place
where international rules and legitimacy are founded. Because it speaks in the name of
peoples.

In response to the clash of arms there must be a single upwelling of the spirit of responsibility,
voice and gesture from the international community that is gathered here in New York, in the
Security Council.

This is in the interest of all: the countries engaged in the confiict, the states and peoples in the
region, the international community as a whole. Confronted with a world in crisis, we have a
moral and pofitical obligation to restore the threads of hope and unity.

The judgment of future generations will depend on our capacity to meet this great challenge—
in furtherance of our values, our common destiny and peace.

Thank you./.
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Til radherra, raduneytisstjora og Stefans Skjaldarsonar
Fré pjodréttarfreedingi

20. mars 2003

Minnisblad
Lagalegur grundvollur til beitingar vopnavalds gagnvart Irak

1. Meginregla pjédaréttar er si ad lagt er bann vid beitingu vopnavalds af halfu rikja
gagnvart 6drum rikjum. Tveer undantekningar eru fra pessari meginreglu:

a) Rikjum er heimilt a8 beita vopnavaldi { sjalfsvorn, einhlida eda sameiginlegri (51.
gr. sattmala Sameinudu pjédanna, sbr. og 5. gr. Nordur-Atlantshafssamningsins).

b) Heimilt er ad beita vopnavaldi samkvemt akvoroun oryggisradsins skv. VIL. kafla
sattmala Sameinudu pjédanna ,,til pess ad vardveita eda koma aftur a heimsfiidi og

Oryggi‘.

2. Samkvemt almennum 16gskyringarsjénarmidum ber ad tilka undantekningar fra
meginreglum laga prongt. [ samreemi vid bad ber ad fordast rima tilkun & heimildum
til beitingar vopnavalds og gera rikar krofur vid mat 4 pvi hvort skilyrdi undan-
tekninga fra hinni mikilvegu meginreglu um bann vid beitingu vopnavalds séu fyrir
hendi. A3 pvi er vardar undantekninguna skv. b-1id ad framan sérstaklega ber sam-
kvaemt pessum sjénarmidum ad gera krofu um ad vidkomandi akvordun Oryggisrads-
ins um beitingu vopnavalds sé skyr, afdrattarlaus og hafin yfir allan vafa.

3. {1j6si pessa verdur ad telja vafasamt ad alyktun éryggisradsins nr. 1441 (2002), sbr.
eldri alyktanir radsins um Irak, m.a. alyktun nr. 678 (1990), geti talist mynda full-
negjandi lagalegan grundvoll til beitingar vopnavalds gagnvart Irak.

4. Hjalagt fylgir greinargerd breska utanrikisraduneytisins, dags. 17. mars sl., um
lagalegan grundvéll til beitingar vopnavalds gagnvart frak. Byggt er 4 pvi ad alyktun
Sryggisradsins nr. 678 (1990), sem hafi heimilad adildarrikjum Sameinudu pjédanna
ad koma 4 heimsfridi og 6ryggi 4 svedinu, hafi adeins verid frestad med alyktun nr.
687 (1991) en hafi ordid virk ad nyju med alyktun nr. 1441 (2002).

5. A8 mati pjodréttarfraedings er vandfundinn betri rokstudningur fyrir pvi a0 laga-
legur grundvéllur sé fyrir hendi til beitingar vopnavalds gagnvart frak en rokstudn-
ingur breska utanrikisraduneytisins. Til ad mynda veri afar hapid ad byggja hinn
lagalega grundvoll fyrst og fremst 4 pvi ordalagi alyktunar nr. 1441 (2002) ad afram-
haldandi brot Iraks & skuldbindingum pess myndu hafa { for med sér alvarlegar
afleidingar (“serious consequences”), enda er betta ordalag augljéslega allt of 6ljost.

6. Framangreindur lagalegur grundvéllur breska utanrikisraduneytisins verSur pratt
fyrir petta ad teljast tepur. I pvi sambandi m4 m.a. benda & ad edlilegt er ad tiulka
ordalag 12. mgr. alyktunar nr. 1441 (2002) 4 b4 leid ad ekki myndi koma til beitingar
vopnavalds gagnvart frak fyrr en Sryggisrédid hefdi fjallad um malid ad nyju og
sampykkt 4lyktun par ad litandi. OrSalag umredds dkvadis er ad visu nokkud 6ljost
og breska utanrikisraduneytid rokstySur gagnsteda tilkun i 11. mgr. greinargerdar
sinnar en samkvemt adurnefndum 16gskyringarsjénarmidum verdur ad gera kréfu um




ad &kvordun Sryggisradsins um beitingu vopnavalds sé skyr, afdréattarlaus og hafin
yfir allan vafa.

7. Lj6st er ad asteda bess ad ordalag alyktana Oryggisradsins um frak, einkum
alyktunar nr. 1441 (2002), er svo 6ljost sem raun ber vitni er st ad pad er nidurstada
malamidlunar milli rikja med mjog 6likar dherslur. Nidurstadan er med peim hetti ad
vidkomandi riki telja sig geta tiilkad ordalagid hvert 4 sinn hatt til pess ad draga Olikar
alyktanir af pvi sem samremast stefnu peirra. Petta kemur hvad best fram i mismun-
andi tdlkun & ordalagi 48urnefndrar 12. mgr. dlyktunar nr. 1441 (2002). Ad mati pj6o-
réttarfreedings er rétt i opinberri umraedu um hinn lagalega grundvéll til beitingar
vopnavalds gagnvart frak ad leggja 4herslu & betta atridi og skapa pannig b4 mynd ad
ymsir tilkunarkostir komi til greina sem vissulega megi deila um, en reda ad 60ru
leyti um malid 4 grundvelli pélitiskra sjénarmida. [ samraemi vid pad sem 48ur greinir
telur pjédréttarfraedingur hins vegar ad fordast beri eins og framast er kostur a0
fullyrda ad fyrir hendi sé Stviredur lagalegur grundvollur til beitingar vopnavalds
gagnvart frak.
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SITUATION IN IRAQ

Statement by Jacques Chirac, President of the French Republic.
Paris, March 20, 2003

My dear compatriots.

The military operations have just begun in Iraq. France regrets this action initiated without
United Nations backing. | hope these operations are as swift and cause as little bloodshed as
possible, and that they do not lead to a humanitarian catastrophe.

Right to the end, France, with many other countries, strove to convince that the necessary
disarmament of Iraq could be obtained by peaceful means. These came to nothing.
Regardless of the duration of this conflict, it will be fraught with consequences for the future.

But France, true to her principles — primacy of the law, fairness, dialogue between peoples
and respect for others, — will continue to do what she can to ensure that fair, long-tem
solutions are found to the crises bathing the world in blood or threatening it, through collective
action, i.e. in the framework of the United Nations, the only legitimate framework for building
peace, in Iraq as elsewhere.

This is why, tomorrow, we shall have to meet again, with our allies, with the whole
international community, to take up together the challenges awaiting us.

Similarly, France will not accept Europe remaining unfinished. Europe must realize the need
to express its own vision of world problems and support this vision with a credible common
defence. France is calling on her pariners in the European Union and those going to join it to
fulfit this ambition, in the service of peace and prosperity.

| have asked the Prime Minister today to convene a meeting of the government. Acting under
his authority, the public authorities are implementing the measures demanded by the
situation. Be it a matter of security, the economy or our national cohesion, | want to teli you
that we are vigilant and totally mobilized./.
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Statement by Mr Kofchira Matsuura, Dimg?éor-(ieneral of
UNESCO
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“As Dijrector-General of an institution dedicated to constructing
the defences of peace in thé minds of men through education,
science, tutture and communication, 1 can only express my
heartfelt emotion, my infinite sadness and my most profound
wish that the loss of human life and the scale of suffering and
destruction will be reduced ta.thé minimum. .4

I am determined to ensure UNESCO’s full participation In the work
of humanitarian assistance and regonstruction to be carried out
by the United Natlons system. It is our duty t& do all we can to’
ease the suffering of the [raqi people, to help protect thelr
heritage and to build their, future. UNESCO is already
participating in the coordination fachinery dtablished by the
United Nations in response to urgent humanitarian needs, But the
essential part of our contribution, will come after the conflict and
will take the form of rehabilitation and reconstruction efforts in all
our fields of competence, It is there that our experience and our
expertisea ~ particularly that acquired under. the Oli-for-Food
programme, _which was the. riagon for UNESCO's continued
presence in Iraq until just a few days ago - will be turned to full
account, .

"
,

Notwithstending the current jnternational ;enslqns, it Is ineumbent
upon UNESCO to remain gm?; te its foynding  mission, That
nintellectual and moral solidafty of mankiid” to which our
Constitution refers is today, perhaps even more than ever bafore,
the true guarantee of the unity of the international community.
1In answer to those who see the present conflict as an expression
of the clash of civilizations and rs‘;ﬂ‘glons,’we must do all we can
to nurture intercuitural dialogue and the values of tolerance and
mutusl respect.” R A
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MAR-21-2003 12:82 PO-FL 7W36148238 P.o1/82

DEFENSE INTELLIGENCE AGENCY

DEFENSE FOREIGN LIAISON
WASHINGTON, D.C. 20340-

U-03, 3110/DXL 21 March 2003
Dear Attaché or Defense Representative,

As a tesult of current operations in Iraq, DIA will present an intelligence update on
Wednesday, 26 March 2003. Attached, please find a response sheet with information on location,
time, ete.

Please refurn the completed response sheet via fax (703-614-8230) as soon as possible. Due
to a recent loss of available parking spaces and increased parking restrictions, we encourage you to
use the Metro system if possible to get to the Pentagon that day. Parking is available only on a “first
arrived/first served” basis and usually fills up very early. If you still intend to come by car, please call
703-614-3254 and provide your vehicle information as soon as possible.

MICHAEL A. HALBERT
Acting Chief
Defense Foreign Liaison
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DIA Intelligence Update on Iraq

Wednesday, 26 March 2003
0900-1000 hours
Pentagon Auditorium
Room 5A1070

We will post Escort Officers at the
Metro and River Entrances only

Response:

Embassy:

Rank & Name:

I WILL / Will NOT (please circle ouly one) Attend

TOTAL P.82




